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iMERIKA NAMERAVA POMAGATI EVROPI 
Iriavni tajnik Hughes je rekel, da je Amerika pripravlje 

na pomagati Evropi, da se prepreči preteči kaos. — 
Državni tajnik je v svojem nagovoru v Londonu opo-
zoril na prednosti izolacije. — Rekel je tudi, da je o-
tvoril Dawes pot k prosperiteti. — Hughes pravi, da 
je le simpatetičen in neoficijelen opazovalec. — V Slu-
čaju pravega sodelovanja je svetovni mir zagotovljen. 

London, Anglija, 22. julija. — "Evropa laliko računa 
ia pomoč Amerike pri odredbah, ki so potrebne za ekonom-
iko rehabilitacijo kontinenta," je rekel državni tajnik 
Hughes v svojem nagovorti, katerega je imel na banketu 
*iIgrimov. 

"Prav nič ne pride vpoštev. da ne nudi vlada te pomo-
i," je nadaljeval. "Prepričan sem, da bi se zapletli v 

brezupne debate, če bi skušali napraviti prispevek Ameri-
Ike k najnovejšemu načrtu za uravnavo za vladno zadevo in 
[da bi ne prišlo vsled tega do nobene primerne akcije. 

44Obkladali bi nas z zahtevami, ugovori in navodili. To 
[ni pravi način ameriškega prispevanja k ekonomskemu o-
življenjir, 

44 Vi imate Dawesov načrt in bili ste deležni dela a-
meriških izvedencev v konstruktivnem naporu, ki je bil 
bistvenega pomena kot edina pot, da se omogoči uspeh. Ko 
se pečate z ekonomsko rehabilitacijo, imate brez dvoma 
v mislih prispevek Amerike kot ga more dati s svojim na-
svetom in pozneje s svojo soudeležbo pri neobhodno po-
trebnem posojilu. 

44Važna in naravnost neobhodno potrebna stvar je iz-
najti metode, da se izvede načrt ter s tem omogoči pomoč 
Amerike. 

"Vse tozadevne razprave pa bodo brezuspešne, če ne 
bodo konečno sklenjeni dogovori zadovoljili občinstva, ki 
bo prispevalo denar za posojilo. Težkoče so nam znane, a 
smo prepričani, da otvarja Dawesov načrt pot k medse-
bojnemu zaupanju in prosperiteti. Iz tega razloga smo 
globoko interesirani pri hitrem izvedenju tega načrta. 

"Moje prepričanje, da bo mogoče najti pot, da se 
premaga obstoječe težkoče temelji na dejstvu, da bi iz-
jalovljenje pomenjalo neizogiben kaos. S takim izjalov-
ljen jem no more nikdo ničesar pridobiti. Na drugi stra-
ni pa nudijo umerjene odredbe za uvel javi jene je načrta 
upanje za vse." 

Te svoje izjave, tikajoče se sedaj zborujoče kon-
ference je podal ameriški državni tajnik s pripombo, 44da 
je le simpatetičen in neofici jelen opazovalec". 

Rekel je nadalje, da je prišel neoficijefno, da vrne 
obisk princa iz Walesa v Ameriki ter se poslužil te priliko 
za izjavo, da je predsednik Coolidge prepričan, da bodo 
sklicane nadaljne razo rože value konference, kakorhitro bo 
čas primeren za to. 

"Bil bi krivičen napram samemu sebi, če bi so ne po-
služil te prilike ter ne priznal nepreceljive službe za stvar 
miru, katero je nudila vaša delegacija na wash in jonski 
konferenci in posebno načelnik te delegacije, lord Balfour 

"Ne vem, kaj vam pripravlja bodočnost, vendar pa 
vem, da bo mir sveta zagotovljen, če bodo odgovorni vo-
ditelji sodelovali v duhu one konference, ne da bi iskali 
osebnih koristi in prednosti, temveč izključno le v intere-
su svetovnega miru ter prijateljstva med narodi." 

VOLUME XXXII . — LETNIK XXXII . 

REPUBLKANSKA KANDIDATA ZA PREDSEDNIŠŠKO IN 
IN PODPREDSEDNIŠKO MESTO SPLOSEN NAPAD NA MESTO SAO PAULO 

Iz zadnjih poročil je razvidno, da je bilo v dosedanjih bo-
jih ubitih in ranjenih nad tritisoč oseb. — Washing-
ton je dobil brzojavko, da so Amerikanci na varnem. 
Po večdnevnem obstreljevanju so začele zvezne čete 
prodirati na vsej fronti, — Zrakoplovci fotografira-
jo pozicije. 

COPYRIGHT. UNDERWOOD.* UNDERWOOO..H- VJ 
Pri prihodnjih volitvah bo na republikanskem tiketu kandidiral predsednik Coolidge 

izvolitev, general Charles Gates Dawes pa z:\ podpredsedni ka. 
za zopet no 

KOLIZIJA PARNIKOV 
V BLIŽINI NEW Y0RKA 

Tisoč potnikov je bilo'v največji 
nevarnosti in trije so se smrtno 
ponesrečili tekom kolizije dveh 
parnikov, ki je bila posledica 
megle. Divji prizori v megli na 
obali 

PREVEČ POSTAV, _ PRAVI 
TAJNIK HUGHES. 

London, Anglipa, 21. julija. — 
Ameriški državni tajnik Hughes 
je imel danes govor v imenu Ame 
rican Bar Association v Westmin-
ster Hall ter je izjavil v poteku 
svojega govora, da so prišli ame-
riški delegati v Anglijo v name-
nu, da pospešijo stvar sodelova-
nja med obema narodoma v inte-
resu miru po celem svetu. 

— Med vsemi mednarodnimi 
stiki, — je rekel, — ni noben 
srečnejši kot ta. Mi ne zasleduje-
mo nikakih političnih namenov. Ni 
nam treba uravnati nikakih dife-
renc in naša. edina naloga je po-
spešiti stvar sporazuma in dobre 
volje. Dejstvo, da smo tukaj, je 
bolj zgovorno kot vse, kar mo-
remo j\*či z besedami. Prišli smo, 
da ojačimo vezi prijateljstva. 

Državni tajnik je posvetil ve-
lik del svojega nagovora rojstvu 
in napredovanju tkzv. *' common 
laws". Obrisal je del izvedenja 
teh postav v ameriškem javnem 
življenju ter rekel, da je namen 
teh postav zavarovati pravice po-
sameznikov, kot določa ustava. 

prijateljski odnošaji meti Rusijo 
in Francijo, je razvidno iz živah-
ne korespondence ftned (ministr-

Včeraj opoldne jc objavil J. A. 
Coates, podpredsednik Eastern 
Steamship Co.. da so izgubili tri-
je ljudje življenje in da jo bil na-
dalj ni potnik težko poškodovan, 
ko je kolidiral šolo dva meseca 
stari, na poti iz Bostona v New 
York nahajajoči se parnik Boston 
v gosti megli ter temi v bližini 
Point Judith. R. I., s petrolejskim 
parnikom Swift Arrow. 

Coates je izjavil v nadaljnem 
— Vsi preostali potniki so bili 

rešeni. Parnik City of Lowell je >. 
večino rešenih potnikov na krovu 
pristal v New Bedford, Mass. 

Pa rn i ka Priscilla in Pro vid on ee 
Fall River črto sta brezžičnim bi 
zojavnim potom sporočila, da bo. 
sta dospela danes popoldne z več-
jim številom rešenih potnikov na 
pomole Fulton Street, v 
Yorku. 

Na ponesrečenem parniku se jf 
nahajalo tiso« potnikov in članov 
posadke. 

Takoj po koliziii jo postali jas-

JAVNOST ZAHTEVA 
SMRTNO KAZEN 

MOZ, KI JE PRIZNAL 
JE ZAČEL TAJITI 

Splošno se zahteva smrtno kazen 
za morilca mladega Frankca. 
Priznala sta se krivim umora 
štirinajstletnega dečka ter izro-
čila s tem sodišču svojo usodo. 

, . , 1*1 . n ° . se ie pričel parnik potap sikim predsednikom Herriotom m t, , T- , 
1 _._ .. . . a iUati. Potnike so vzoli na krov 

parniki, ki so prihitoli na pomo?1 ruskim zunanjim ministrom Čičo 
rinom. Herriot pravi, da ne bra. 
ni nobenemu Rusu prihoda \ 
Francijo. 

DR. VERONOV NEPRESTANO 
POMLAJA. 

RUSI SO SAJE DOBRODOŠLI 
v n u u r o u L 

t •' L-i i 

Pariz, Francija, 21. julija. — 
Več ducatov moških, večji del 
pisteljev, igralcev in bogatinov, 
čaka, da bodo prišlo na vrsto, da 
jim bo dr. Voronov vcepil žleze 
ter jih pomladil. Slavni zdravnik 
zaenkrat ne more nacVdjevati z 
delom, ker še ni dobil iz Afrik«. 
obljubljene pošiljatve šimpanzov. 

BR00KLYNSKI BRIVCI ŠTRAJ-
KAJO. 

V Brooklynu je včeraj zaštraj-
kalo 1200 brivcev. Štrajkarji za-
htevajo $32 na teden, delo od 
osmih zjutraj do osmih zvečer 
(tudi v soboto) ter 40% vseh do-
hodkov nad $42. 

AMERIKANEC TRAVIS SPO-
ZNAN KRIVIM UMORA. 

London, AngHja, 22. julija. — 
Paris* Francija, 21. julija. —. Ameriški študent iz New Torka, 

Da bodo v kratkem ustanovljeni C. W. Travis, ki je bil obtožen, gresu juristov. 
-V̂ aEujL;- k 

in na krovu sta ostala le So ka-
pitan Call ter brezžični tolorrra-
fist. Parnik so je lo s težavo po-
mikal naprej in skušalo so rya .1«-
najesti, da so propreči uničenje 
parnika. 

Ponesrečeni parnik je pričel 
vleči Proti bre«ru parnik Common- Darrov. 
wealth, a prevelik je. da bi mo-
srel spraviti ladjo popolnoma do 
bregra. Vsled tega je bila pokli-i 
cana na lice mesta nadaljna po-
moč. 

Poročila, ki so dospela dosedai 
v New York, so v sp^šnem pre-
cej nejasna ter je skoro nemogo-
če dobiti iz n.iih natančno in ve-
rodostojno sliko katastrof?. 

New Bedford. Mass.. 22. julija. 

Chicago, 11!.. 22. julija. — V 
senzacijonalni moriltii a fori v Chi-
cagu so jo pojavil včeraj prest, 
noti ji v preobrat, ko sta oba mla-
doletna morilea v javnem sodiščn 
izjavila, da se priznata krivim 
umora ter se izročila milosti sod-
šča. 

Clarence Harrow, glavni za go 
vornik. ni črhnil prejo niti best* 
rlice glede svojih namenov in n-. 
vi preobrat v tem glavnem sluča-
ju je povzročil vsled tega tem več 
jo senzacijo. 

Ko je stavil .svoj pred I o c. je ob-
ve>til zagovornik sodišče, da br 
edina šahovska poteza, katero bo 
istorila obramba, predložitev ma 
terijnla. ki bo pokazal duševno ir 
moralično neodgovornost obeh ob-
toženih. 

— Potem ko bomo predložili ti. 
materijal, se bomo izročili milost 
sodišč.a — je izjavil zagovornik 
in na drugem mestu svojega pred-
loga jo rekel: 

— Zagovorništvo v polni meri 
zaveda, da je treba obtožena traj-
no odločiti od človeško družbe. 

•Jakob Loeb. stric Rieharda ii* 
prejšni predsednik tukajšnjojr;, 
šolskega sveta ter Allen Loeb. 
mlajši brat Richard Loeba. sta 
prišla v sodniisko dvorano obenem 
z zagovorniki. Nathan Loob. oi"<-
drugega obtoženega ter neki nje 
gov mlajši brat sta bila ž" pr? 

. . < mizi zagovornika, ko je vstopil 

Parnik City o? Lowell io do^pol 
semkai kot zadnja ladja, ki je 
priskočila parniku Bostonu na no 
moč. Na krovu ni imel nikakih 
potnikov, ki so se nahajali na par 
niku Boston. 

da je umoril svojega sinčka, je 
bil spoznan krivim. Obsodba bo 
jutri izrečena. Obravnave se j* 
udeležilo veliko ameriških advo 
katov, ki se mudijo tukaj na kon-

Po obravnavi je imel Jakob 
Franks, oče umorjeneera dečka, 
oseben pogovor z držav, pravdni-
kom Crowe. Državni pravdnik je 
izjavil pozneje : 

— Namen njegovega obiska je 
bil izvedeti, kaj pravzaprav po-
men j a ta obravnava. 

MORILCA SO ODNESLI N A 
ELEKTRIČNI STOL. 

V kaznilnici v Trenton. N. J., 
je bil včeraj usmrčen na elek-
tričnem stolu 55-letni Anton L. 
Laub. ker je bil ustrelil svojo žt-
no. V celici je omedlel, nakar sta 
ga morala dva paznika odnesti v 
smrtno hišo. Za njegovo pomilo-
Ščenje je prosilo 30.000 oseb. med 
njimi tudi šest izmed dvanajstih 
porotnikov, ki so ga spoznali kri-
vim. 

Mati umorjenega dečka bo sku-
šala identificirati moža, ki je iz 
prva priznal ter nosi na obrazu 
praske. Jetnik je zavrnil svoje 
prvotno ugotovilo ter izjavil, da 
je nedolžen. 

Mati osem lot staroga Francis 
iloDonnella. ki jo bil na bruta-
lon naein umorjen v gozdu v bil 
žin i svojega doma v Port Rich 
mondu, na Sta t en Islandu, bo 
skušala danes idontifieirati najno-
vejš«*^ osumljonea. katerega je 
prijela policija v zvozi z umorom. 

Ta osumljeni jo Melvin Ware, 
star tri in tridoset let. ki izjav-
lja. da jo prišel pred enim lotom 
v Now York Oreonsboro. N. C. 
;n da j«* delal v različnih newvor-
ških in newarških restavracijah 
kr»t po-mavalec posodo in kol 
counterman. 

Ware j*- bil aretiran v Newarki. 
v nedeljo zvečer na temelju ob-
dolžbo. da j" umoril dečka in pre-
vedli so ga takoj na Staten Island. 

ilalo pr»\l deveto uro zvečer sta 
ustavila dva avtomobila pred 

policijskim glavnim stanom v St. 
fioorjre. V prvem so jo nahajal o 
krajni pravdnik Faeb in v dru-
srom detektivski kapitan Vari 
Wagner, dva detektiva s Staten 
Tslanda tr>r on detektiv iz 
Nevvarka ki jo stražil Ware-a. 

Fach je skočil iz avtomobila ter 
pojasnil tam nahajajočim se čas-
nikarskim poročevalcem: 

— Zelo dobro izgleda, fantje. 
Nadaljnih pojasni! ni hotel da-

ti ter odšel v policijski glavni 
stan. 

Pozornost jo bila obrnjena na 
Ware-a. kor je kmalu po svoji are 
taciji v Newarku izjavil dvema 
policistoma, da je on umoril ma-
lejra dečka. 

Ko so prišli detektivi s Staten 
Islanda v Newark, jo Ware ta-
koj preklical svoje priznanje. Naj 
prvo je rekel, da sploh ni podal 
toga priznanja. Nato pa je pru 
znal. da j*1 podal tozadevno ugoto-
vilo. da pa ni resnično. 

Kljub preklicu pa so odvedli 
osumljenca na fstaten Island, kei-
je bila žoga, katero so našli v že-
pu osumljenepra identična z žogo, 
katero je Mrs. McDonnell spo 
znala kot last svojega umorjene 
ga sina. Obraz in telo osumljene 
sra sta tudi razpraskana. Mrs. Mc-
Donnell pa je pozneje izpreme-
nila svoje naziranje ter izjavila, 
da ni bila žoga last nienega sina. 

Okrajni pravdnik Faeli je po-
zneje izjavila, da je policija celi 
dve uri zasliševala "Ware-a v glav-

Buenos Aires, Argentina, 22. julija. — Tukajšnji 
ugledni rasopis t4La Nat-ion" je dobil iz Santosa porodilo, 
da je vlada tam veliko vznemirjenje. 

Po večdnevnem obstreljevanju so začele vladne rete 
s splošnim prodiranjem, kateremu bo sledil skupen na-
pad na Sao Paolo. 

Prva poročila o akciji vladnih eet se glase nekoliko 
nejasno, iz poznejših je pa razvidno, da so vladne čete za-
vzele že več ozemlja v bližini Sao Paulo. 

Današnje uradno poročilo iz Rio de Janeiro se glasi: 
44Vladne čete so danes precej napredovale in niso za-

dele na nikak odpor. 
44Naši zrakoplovci rekognoscirajo vstaše fer imajo na-

tančne slike o njihovih postojankah. Priprav za splošen 
napad so že skoraj dovršene." 

Washington, D. C., 22. julija. — Kot poročajo, je bi-
lo usmrčenih oziroma ranjenih v bojih pri Sno Paulo natl 
tritisoč civilistov. 

V kolikor je mogel izvedeti državni department. 111 
med ranjenci in mrtveci nobenega Amerikanca. 

Najhujši boj vse revolucije se je vršil v noči dne 
»JO. junija. Boj je bil pa neodločilen. Obe stranki sta i* 
meli silovite izgube. 

Vstaši so dobro založeni z orožjem, municijo in živili. 
Število njihovih vojakov se ceni na 10,000 mož. 

Ameriški konzul Arminius T. Haeberle iti ameriški 
trgovski komisar Council sta na varnem. 

Sao Paulo je dobro preskrbljen z živili, pa je kljub 
temu na tisoče prebivalcev zapustilo mesto. 

Amerikanci, ki stanujejo v Sao Paulo so dobro zašči-
teni. 
nemnem stanu, da pa ni hotel po-
noviti svojega prvotnega prizna-
nja. 

Fach je izjavil pozneje: 
— V Newarku, približno šest ur 

pozneje, ko je bil aretiran, je 
Ware povedal nekemu policijske-
mu seržantu in vratarju, da je on 
umoril dečka McDonnella. a ni 
hotel razkriti podrobnosti, ker so 
po njegovem mnenju preveč straš-
ne, da bi se jih objavilo. Rekel 
pa je, da je pripravljen iti na 
električni stol in da želi umreti. 

Danes pa je Ware odločno prt 
klical svoje priznanje ter izjavil, 
da se ni mudil na Staten Islandu 

ske bankovce. V njegovem stano-
vanju so našli dosti aparatov in 
več napol izvršenih bankovcev. 

Ko so vdrli detektivi vrata, je 
vzklikn-i-1: Sedaj me imajo! Nje-
gova žena, neka Angležinja je pa 
ostala mirna. Rekla je samo : TTa-
rold, molči! Tudi če me za vse 
žilvljenje zapro. ne bom črhnila 
niti besede. 

ALZAŠKI KATOLIČANI NA-
SPROTUJEJO PHOTIKLERI-

KALNIM POSTAVAM. 

Pariz, Francija. 21. julij.a — 
V Štrasburgu se je vršil velik ka-

dne 14. julija, ko je bil deček u- j toliški shod. katerega se je ude-
morjen. Svoje priznanje je baje | ležilo najmanj 60 tisoč oseb. 
objavil v pijanosti. 

UMETNIK KOT PONAREJE-
VALEC. 

London, Anglija, 22. julija. — 
Tukaj so aretirali ameriškega 
umetnika Harolda Jaeobusa. ki jo 
obdolžen, da je ponarejal angle-

Govorniki so odločno obsojali 
protikelrikalne postave, katere je 
pred kratkim izdala francoska 
vlada. 
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AMERIŠKI FARMER 

P O T R E B A 
Bordenovo Evaporirauo Mleko je či-
sto mleko z dežele s smetano • sebi. 
To je najboljše mleko za domače svr-
he. kjerkoli je mleko potrebno. Ali 
ste ga. poskušali v svoji kavi? Če ste 

ga, boste pronašli, da bo imelo 
kava popolnoma drugačen o-
kuE. Izborno je za vsako ku-
ho in kjerkoli je treba mleka 
ali smetane. 

. UNSWEETENED 

^ A P O R A T E ® 

M I L K 
Če hočete vedeti, kako kuhati z 
Bordenovim Evaporiranim Mlekom, 
izrežite in nam pošljite ta oglas s 
svojim imenom in naslovom. 

No. 1. 
THE BORDEN COMPANY 
S 11 j lfcw Tok. 

ozinoma katerih raož je bil nafu-
raliziran po tem dnevu, so pa osta-
le inozemke. Kar se tiče otrok, ki 
so se rodili pred očetovo" natural 
lizaeijo, oni postanejo ameriški 

državljani, čim pridejo na aaneri-
ška t lat predno dosežejo starost 
18 let. Dokler so v starem kraju 
oni so torej še inozemci in zato 
potrebujejo priseljeniške vize. O-
troci, rojeni po očetovi naturali-
zaciji, so ameriški državljani. 

V slučaju pa. da ameriški dr-
žavljan nima svojega rednega bi-
vališča v Združenih Državah, 
marveč je nastanjen v inozemstvu. 

ni o-
spa-

dajo pod kvoto. Vpravieeni so pa 
zahtevati, da se jim pri izdajanju 
kvotnih viz prizna prednost fpre-
ferenee) pred drugimi. 

Isto prednost v okvirju kvote 
vživajo sledeči sorodniki ameriških 
državljanov: neporočeni otrok, ki 
ni še 21 let star, oče in mati. Do 
iste prednosti v okvirju kvote je 
vpravičen tudi mož ameriške dr-
žavljanko. Pogoj pri tem je ta, da 
je dotični ameriški državljan vsaj 

V zadnjem času s<e je dosti pisalo o žalostnem polo-
žaju ameriških farmer je v. 

Sedaj smo pa naenkrat izvedeli, da se farmer jem do-
bro godi. Da se jim godi veliko boljše kot sami mislijo 
ter da tožijo in se pritožujejo kar tako iz navade in tjeven-
dan. 

Tega pa ni ugotovil niliče drugi kot meddržavna tr-
govska komisija Združenih držav. 

Deset držav ob Mississippi in Missouri, ki v prvi vrsti 
proizvajajo žito, je naprosilo državno komsijo, naj zniža 
prevozne pristojbine za farmske pridelke. 

Ako bi bilo tej prošnji ugodeno, bi se dohodki priza-
detih železnic zmanjšali na leto za sedemnajst milijonov 
dolarjev. 

Meddržavna trgovska komisija pa pravi, da bi bil to 
prehud udarec za železniške družbe, ter je zahtevo Qziroma 
prošnjo enostavno zavrnila. . „ 

ur i i - j. i i • •• niso njegova zena in nedoletni o-Meddrzavna trgovska komisija je bila v prvi vrsti 4 . . * . . , 
. troci izvzeti iz kvote, marveč spa-ustanovljena za zaseito javnosti. 

V praksi je pa sklenila ta oblast kompromis z želez-
niškimi družbami ter jim gre v vseh ozirili na roko. 

Kadarkoli začno železniške družbe javkati, da so pre-
vozne pristojbine premajhne, jim da meddržavna trgov-
ska komisija dovoljenje, da jih zvišajo. 

Ce pa začne javnost tožiti o draginji prevoza, se ob-
last ne zmeni za pritožbe. 

Meddržavna trgovska komisija smatra za svojo dolž-
nost, zagotoviti čimveč pnnfita železniškim družbam. 

V zadnjem slučaju jo rekla ta oblast, da železniške 
družbe premalo zaslužijo, da bi mogle utrpeti to škodo:!J 

in nazadnje še pristavila, da se ameriškim farmer jem Pa nikarke 
godi in da z lahkoto plačujejo prevoznine, kakoršne druži , 1 ,'1C nastanjfVn % 2druze-be zahtev "o i drzav;:h ali v inozemstvu. 

. ^ ' , . . . • ii - j- i Torej: žena tukaj nastanjenega , haloga trgovke komisije pa ni odločati, koliko za-jdržavl jaim in n j e g o v i neporo<Vlli 
more farmer plačati m koliko ne. ^ | o t r o c i pr>(1 1 8 l e t o m n o padajo v 

Njena sveta dolžnost je natančno preštudirati finan- kvoto. Njegovi neporočeni -»troc i 
eni položaj železnic, njihovo kapitalizacijo, izdatke in do- med 18. in 21. letom, njegov očef 

liodke ter skrbeti, da železnice ne bodo zahtevale vec kot [in njegova mati pa vživajo pred-
je potrebno za obratovalne stroške in za dosego "primer- nost v okvirju kvote. Starejši o_ 
nega prof it a." troci in drugi sorodniki spadajo 

Kako se pa farmerju godi, ni stvar meddržavne tr- v kvoto kot vsakršen priseljenec, 
govske komisije. 

In za farmerja se ni brigala ves čas, ko se je pritože-
val nad nizkimi cenami in visokimi prevoznimi stroški. 

Oe bi se, bi že zdavnaj znižala prevoznine, da bi reši-
la farmerja ĵ sed bankrotom. 

Naenkrat pa uvideva komisija, da se farmerju boljše 
godi kot pa ubogim železniškim baronom. 

Člani komisije so najbrže čitali zadnja borzna poro-
čila, v katerih je rečeno, da se je cena za koruzo in pšeni-
co zvišala. 

To zvišanje je pa opažati šele dva tedna, in če ima 
od njega kdo kak dobiček, ga brez dvoma nima farmer, 
pač pa borzni špekulantje. 

P e t e r 
Glede tvarine, katero je včeraj 

obdelal v moji koloni prijatelj 
Tone, sem dobil še dva dopLsa. 
Posebno se zahvaljujem A. S. za 
informacije. 

Skoda, da je bilo prepozno. 
Stvari mi pa ne kaže pogrevati. 

Prizadete je že takoalitako dosti 
pogrelo. 

Za drugič se pa iskreno pripo-
ročam. 

• 
Kmalu bodo nove volitve v Ju-

goslaviji. 
Ce so volile i pametni, naj izvo-

lijo kaj dobrega. Kar je pa stare-
ga, gnjilega in trhlega, naj pa za-
vale v večno pozabljivost. • 

Na londonski konferenci ima 
kapital odločilno besedo. 

Kadar pa kapital govori mora 
tudi trezen razum utihniti. 

• 

Jako hitro preneha biti prija-
telj delavcev človek, ki je izvoljen 
na ugledno mesto. 

Kot dokaz nam služita MaeDo-
nald in Herriot. 

• 
Neki ugleden Newyorčan zu-

enake uradne osebe. Ako pa; se! služi na leto -$"250,000. Ima pa to 
prošnja sestavi v inozemstvu, tre-'smolo oziroma srečo, da se.hoče 
ba iti na ameriški konzulat v s vrh o. ločiti žena od njega, 
zapriseženega podpisa. In v slučaju ločitve zahteva že-

Prošnje, napravljene v prilog n a 011 njega $50,000 odškodnine. 
posinovl̂ LMiim otrokom oziroma I T a ženska je še pametna in 
staršem po adopeiji, se sprejemajo'zmerna* 
le tedaj, ako je bila adopcija za J B o g a n a j z a h v a l i d o t i * n i k -

1 mu ni Bog obesil kake druge na 
vrat. 

Vsaka druga bi namreč zahte-

pr,ošnji, resnični. V gori omenjeni 
tiskovini se nahaja prostor za te 
izjave prič z besedilom vred. 

Prosilec in priče naj podpišejo 
v prisotnosti javnega notarja ali 

i l t u j i i s l n t m t t s k a 
Ustanovljena 1. 1898 
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J e d n o t i n o u r a d n o g las i l o : " G l a s N a r o d a " . 

V s e stvari t ikajoCe se u r a d n i h z a d e v k a k o r tudi d e n a r n e poSilJatve 
n a j se p o š i l j a j o n a g l a v n e g a t a j n i k a . V s e pr i t ožbe n a j se poš i la na "pred-
s e d n i k a p o r o t n e g a o d b o r a . P r o š n j e za s p r e j e m n o v i h č l a n o v in b o l n i š k a 
s p r i č e v a l a n a j se poši l ja, n a v r h o v n e g a z d r a v n i k a . 

J u g o s l o v a n s k a K a t o l i š k a Je i lnota se p r i p o r o č a v s e m J u g o s l o v a n o m za 
ob i len pr i s top . K d o r želi pos ta t i t l a n te o r g a n i z a c i j e , n a j se zg las i t a j n i k u 
b l i ž n j e g a d r u š t v a J S K J . Z a u s t a n o v i t e v n o v i h d r u š t e v se pa obrn i t e n a 
gl . t a j n i k a . N o v o d r u š t v o se l a h k o v s t a n o v i s S č lan i ali č l a n i c a m i . 

Razne vesti. 

konito izvršena pred 1. januarjem 
1924. Kasnejše adopcije priseljeni-
ški zakon ne pripoznava. Prošnje , , , 

. . . 1 1 „ . J vala od njega na leto $350,000 od-
v prilog ženam, poročenim potom' , . 

/i X skodmne. pooblastila (bv proxy), se ne 
»prejemajo v nobenem slučaju. Na svetu so svobodne, zatira^ 

Tiskovino za prošnjo. Form 633, n e i n Suženske dežele, 
treba dobiti od priseljeniške obla- Vsepovsod, v svobodnih, zati-
sti (General Commissioner of Im_ r a nih in suženskih deželah je pa 
migration, "Washington, D C.) o- edinole tisti človek svoboden, ka-
ziroma od njenih krajevnih zastop-
nikov. Ko se formul ar izpolni, tre-
ba ga poslati na zgornji naslov ge-
neralnega priseljeniškega komisar-
ja. Ni treba priložiti nikake pri-
stojbine. 

Navedbe v prošnji morajo biti 
natančne in resnične, kajiti zakon1 

določa jako strogo kazni za krive! 
navedbe, podano pod prisego. 

Kako so postavljali v Av-
striji ministre? 

O tem zanimivem poglavju je 
pripovedoval princu Ludwigu 

Novi priseljeniški zakon dolo- Windiseh-Graetz bivši zunanji mi-
ca, sorodnikom, ki zahtevajo, da nister grof Berehtold sledeče: 
se jim prizna pravica do vize izven! pQ demisiji Czernina kot znna-
kvote ali do prednosti v okvirju| njega ministra so konferirali v 
kvote, ameriški konzul ne sme iz-j hudimpeštnskem dvoru kralj Ka-
dati priseljeniške \-ize. dokler nej rol. Tisza in njegova kreatura 
bo pooblaščen v to s strani Držav- Burian v sredi dvorane, kdo da 
nega tagnika. j naj bo Czerninov naslednik. Na 

Državljan Združenih držav, kil vratih je stal lakaj. Pri oknu 
trdi, da je priseljenec njegov so J bil službujoči osebni ad jutam 

Z A N I M I V I IN KORISTNI PODATKI 
>• ll>i, — Jotodav 

O PRIHODU PRISELJENČEVIH SORODNIKOV 

rodnik in kot tak pripusti ji v \ 
Združene Države kot priseljenec 
izven kvote oziroma kot piiselje-

kralja, debeli Zdenko L0bkowit>„ 
Berchtold vstopi v dvorano. Lob-
kowitz stopi k njemu in reče: 

nec, ki naj vživa prednost pred j "Ravnokar se dela tu zunanji mi. 
drugimi v okvirju kvote, more 
generalnemu priseljeniškemu ko-
misarju v Washingtonu poslati 
prošnja v to svrho. Za tako prošnja 
služi posebna tiskovina: Form 633. 
Ako generalni priseljeniški komi-
sar najde, da je prošnja po zako-
nu utemeljena, on z odobrenjem 

izda zahtevano vizo. 
Tiskovina Forma 633 je tako se-

stavljena, da služi toliko glede pri-
poznanja pravice do priseljeniške 

Novi priseljeniški zakon določa priseljeniška viza izven kvote. Za-' D e k ) v n ( VSa t a j ^ a obvesti Držav-
razne olajšave za prihod nekaterih Časna odsotnost iz Združenih d r - , n e g a t aJn i k a ' ^ <xi svoje strani 
ožjih sorodnikov ameriških držav.'Žav ni nikaka ovira; glavna stvar P° o b l a s t i dotičnega konzuU; naj 
Ijanov. Sorodniki lukaj nastanje-'je, da njegovo glavno bivališče o-
nih inozemcev, pa naj imajo tudi stane v Združenih Državah, h ka-
prvi papir, npadajo pod kv jto in teremu namerava vsak čas povr-
ne uživajo nikake prednosti pred niti se. Tore ĵ, ako bi ameriški dr 
drugimi. Olajšave se torej tieejo 
le onih priseljencev, ki imajo dra-
gi papir. 

Te olajšave so sledeče: Žena a-
ineriškega državljana in njegovi 
lMrporoceni otroci, ki niso še do-
segli starosti 18 let, ne spadajo 

žavljau odšel na. obisk v stari kraj i z v e .n k™ t e> kolikor do pred-

pod kvoto; oni so |y>rej "c.on-
qnota immigraaifcs" in »mejo priti 
kadarkoli. Pogoj pa je ta, da mo-
ra mož oziroma oče imeti svoje 
redno bivaliče v Zdrnženih drže. 

J 2 J ** ko prosi, da se nje-

nosti v okvirju kvote. Zato je ja-
ko važno, da se v formularju na-
tančno odgovori na vprašanje gle 
de starosti in bivališče ameriške-
ga državljana in glede starosti ne-

. poročenih otrok, kajti od odgovoc 
nškim državljanom pred dnem 22. r a ^ odvisno, kaka priseljeniška 

in od tam prosil za izvenkvotno 
priseljeniško vizo za ženo in otro-
ke je tudi prav. 

Pri tej priliki naj spominjamo, 
da žene, ki so se poročile z ame-

septembra 1922, so ameriške držav-
ljanka One "torej ne potrebujejo 
nikake priseljentiške vize, majrvee 
pota!jejo z ameriškim pasportom, 
ako ga sploh potrebujejo. Žene, 

viza naj se jim izda. 
Tej prošnji treba priložiti za-

priseženo izjavo dveh aH več od-
govornih ameriških držarvljanov. 
ki poznajo prosilca že vsaj leto dni 

ki so se poročale z ameriškim d r - i ^ M naj potrdijo, da vkolafcor jim 
žavljamfcm- po 22. septembru 19221 je znano so podatki, navedeni v 

nister . 
" X a koga pade pač izvolitev?" 

vpraša šepetaje Berehtold. 
" X a mene prav gotovo ne, — 

odvrne tiho Lobkowitz. — 'Vsaj 
ne razumem ničesar od politike". 

"Za božjo voljo", — odvrne 
Berehtold s strašnim obrazom. — 
"Menda vendar ne bodo zopet se-
gli po meni?" 

"Tisza noče", — reče Lobko-
witz. — "Rezerviral si je t'o mesto 
z ogrsko politiko. Ostane torej 
samo Burian ali pa lakaj pri ok-
nu. Samo poglej ga! Tudi on ima 
inteligenten obraz". 

"Dve proti eni", — reče hitro 
Berehtold. ker je že šel cesar k 
njemu, — "da bo lakaj!" 

"Buraana sem imenoval za zu-
nanjega ministra", reče v tem <!e-
sar. 

" A l i nisem prav uganil", — re-
če nato pri odhodu Berehtold Lob-
kowitzu, — "da bo lakaj postal 
minister 

In takšni lakaji so tako dolgo 
odločevali o usodi Avstrije, da so 
jo pokopali. Vsaj eno zaslužno 
delo. 

terega bančni blagajnik že vna-
prej pozdravi: Hallo, gospod ! 

• 
Možak je vprašal zdravnika, kaj 

bi storil, da bi si podaljšal življe-
nje za petdeset let. 

In zdravnik ga je vprašal: 
— Ali kadite? 
— Ne, — se je glasil odgovor. 
— Ali pijete? 
_ N e . - T ~ r 7 T -»t 

— Ali vam ugajajo mlada de-
kleta? 

— Ne. 
— No, za božjo voljo, — je re-

kel zdravnik. — zakaj pravzaprav 
pa hočete živeti še petdeset let? 

• 
O. je razlika med delavcem in j 

delavcem. Velikanska razlika. j 
Dokler delajo delavci ameriške-

mu gospodarju za tri dolarje na 
dan, govori o njih: 

— Oh, moji fantje, takih pa ni. 
Srečen sem, ker jih imam. Neiz-
merno sem zadovoljen ž njimi. 
Tako dobrih delavcev kot jili 
imam jaz, ne premore svet. 

V delavcih pa vstaja spozna-
nje. Strokovno se organizirajo. In 
organizacija prisili gospodarja, 
da jam mora plačati za Isto delo 
po pet dolarjev dnevno. 

Tedaj pa govori gospodar: 
— Nekaj je treba storiti, da st* 

iztrebi boljševizem iz dežele. Ti 
prokleti forejnarji postajajo že 
preveč objestni. Najrajši bi več 
veljali kot njihov gospodar. 
Skrajni čas je, da stopi država 
socijalistom in komunistom na 
prste. 

• 
Prijatelj, sedaj je poletni čas, 

in bela obleka je jako priporoč-
ljiva in hladna. 

Stopi v trgoviuo ter si kupi 
bele hlače za par dolarjev. 

Se prej kot po preteku pol 
ure se <boš uveril in spoznal, ka-
ko strašno umazan je ta puklasti 
svet. 

* 

Prazna glava povzroča v naj-
več slučajih dosti manj bolečin kot 
pa votel zob. 

* 

— Ves, da me boli, — je rekel 
oče svojemu sinčku — ako te mo-
ram kaznovati. 

— Verjamem, da vas boli, — 
je odvrnil sin, — toda ne na istem 
mestu kot mene. 
• B B s s a s B s s a B s a a f t a i 

Nova letala. 
Vse vojske na svetu se vedno 

bolj zanimajo za letalo kot eno 
najbolj uspešnih vojnih strojev, 
kakor je dokazala svetovna vo> 
na. Pred dobrim mesecem je bil 
izdelan v Franciji popolnoma nov 
tip aeroplana, nočno letalo za me-
tanje bomb, zgrajeno popolnoma 
iz kovine. To letalo ima štiri mo-
torje po 400 konjskih sil. je 30 
metrov široko, 6 visoko in 20 dol-
go ter more ostati ob hitrostjo 
50 km deset ur v zraku. S seboj 
nosti tri tone bomb. Nova vojna 
letala Zdr. držav, nazvana "Bai 
lingbomber". imajo celo 2700 
konjskih sil in tehtajo 19 t<»n. S 
seboj vzamejo 8400 ga Ion bencina 
in 600 olja ter celo pet ton 
bomb. V zraku morejo ostati 12 
ur. Vendar pa ta posamezna o 
grom na letala ne pomenijo nmo 
go v moderni vojni, ako jih nt 
podpirajo homogene letalske sku-
pine. 

Vsiljiv gost. 
Nekdo je rad obiskoval svoje 

prijatelje, pa je imel to čudno 
slabost, da ga je bilo silno težav 
no odsloviti iz hiše. kamor je bil 
zašel. S svojim obiskom je nekoč 
počastil tudi bivšega sošolca. Tu 
se je brž naveličal njegove druž-
be, pa ni vedel, kako bi mu po-
jasnil. da zdaj 'lahko" gre. Sto-
pil je k oknu in opazoval nebn. 
"Obla/ki se grmadijo", je rekel, 
"deževalo bo". Njegov gost je 
odvrnil: "Če se k nevihiti pri-

pravlja. pa res še ne morem iti; 
saj me lahko med potjo ujame 
dež". Nesrečni gostitelj, ki se mu 
je bil načrt docela ponesrečil, si 
je še enkrat ubijal glavo in na-
pravil drug načrt. Znova je sto-
pil k oknu in motril nebo. " N o ne-
bo se je zjasnilo, zdaj upam", je 
pristavil, "da ne bo deževalo". 
Čudovito mirno je gost odgovo-
ril: "No, če ne bo deževalo, se mi 
pa še ne mudi. Rad se nekoliko 
posedim. če ti je prijetno". 

Doktor filozofije v 79. letu sta-
rosti. 

Na univerzi v Muenchenu je 
bil pred kratkim promoviran za 
doktorja filozofije 79-letni >tai-
ček Henrik Zimmermann. Pri pro-
mociji je naglašal neki starejši 
profesor: "Današnja promocija 
nas navdaja z veseljem. Mi stari 
profesorji smo navajeni, da za-
vidamo mlade dvajsetletne dok-
torje radi njihove mladosti. Da-
nes pa smo mi mladi, a naš sla\-
Ijenec je starček". 

V JUGOSLAVIJI NE ODVZA-
MEJO POTNIH LISTOV. 

Urad Cunard družbe jf1 dobil 
poročilo, da ni jugoslovanskim 
potnikom, ki so namenjeni proti 
vzhodu več treba izročati svojih 
potnih listov zastopnikom jugo-
slovanske vlade. Sedaj nimajo 
Jugoslovani na meji, ko se vrača-
jo v Ameriko toliko sitnosti kot 
so jih imeli prej. 

Jell Vaša navada hraniti? 
Hranjenje, kakor tudi mnoge druge vrline, so za 
dosego napredka in izboljšanja življenskih raz-
mer neobhodno potrebne. Ako še niste pričeli hra-
niti, ne odlašajte dalje temveč pričnite še danes 
in vložite Vaš denar pri solidni domači banki na 

"Special Interest Account" 
kjer Vam prinaša — -

4% 
obresti na leto in je sigurnost zajamčena. 

Denarna nakazila v dolarjih, dinarjih in lirah 
izvršujemo ceno in točno. 

ZASTOPSTVO VSEH PREKMORSKIH PA-
ROBRODNIH PROG. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York, N. T. 
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or a DTif i lJO n n H o D I v v 

" Pustite naju!" prosi Čirikli trepeta je. 4 Puhtite 
naju, žlahtni gospotfjc lotei! Saj nisva štoHIaj hoe 
h v d e g a ! " 

"Nič hudega t* " zarentači nadšokolar. "Mislis. 
d:t nisem videl mlade šfne na tvojih umazanih ple-
čih, žlahtna gospa ciganka? Na, graf Blagaj ti že 
p* kaže, po čem je njegov.1 divjaeinn. Le čakaj, pe-
čenka satanova! Poglej, kakj pripravno mole bukove 
>eje preko pota! Ne bo dbl^o pa bosta visela 1i in 
tvoj sin z njih in razve so* « »vala z lr.de je sredi pekla!'' 

r.rl or ljnta risa m> 'J ! e*qaicka n.irisokolarja, 
•Ii iiP srna iz njegovih »-ok. Ze dva sckolarja sko 
01 a > konj in poma>»j a svojemu načelniku Cirikli 
• p:j* .i: se brani na v -e kripje! 

*' dražja baba-** zakriei Jure, ko ga ugrizne 
w";r:t;!i -. palee. 14 Zna «i: V pa že d C vol j ! " 

i- Sragi oni a zašnee e!?t:iko ia ji stisne roke na 
nretu Nato privežejj iu4f«v hi .sina k dvei*ia de. 
•-»'- j a. Naidsoltolar zabodeno mladici: iz 
*> ».ma in jo položi poleg iliteee ciganke. Si^daj 
u</ e Ja tudi staro sr-.ii. stoji ob širokem de Mi 
kake? ulita iz bron». 

"Aha, oni dve srni sta, ki sta jd preplašila na-
ša dva ubegla. psa, da smo ju komaj sklicali nazajj," 
de Jure. "Grof je ukazal, da mu nfeutegoma nazna-
nimo vsako lovsko tatvino in vsakega. lovskega tatu. 
Miko. ti si najmlajši — jezdi nažaj m javi gospodu, 
kakšna dva imenitna ptička smo ujeli sredi gozda!" 

f 1 Izpusti naju, ljubi, dragi gabpOd lovec!" Ja-
me iznova prositi Čirikli z jokavim glasom, ko od-
jaše mozoljasti Miko. "Molila bom vsak dan zate in 
za tvojo drago ženo tvoje nedolžne otroke.'' 

" O kajpa!" se ji roga nadšokolar. "Pač mno-
go bi zalegla tvoja molitev! Sicer pa niinam ne žene 
ne otrok. Hsha. prijatelji, ali ste že slišali, da bi 
moMla ciganka za koga??' 

"Še zase ne." se grohotajo sokolarji in ugibajo, 
ka j ukrene grof s tatovoma. 

Čirikli umolkne in gleda zvezanega) sina. V mi-
slih pretira najganljlvejše besede, da omeči ž njimi 
grofu srce. In blagodejen up opa ja mučeno dušo nwu 
torino. 

Naposled prijaha grof Majnard in za njim <lsa 
gospodai ki se je udeležila sokolovan ja. 

Ko zagleda Davor cigana, jame nemirno pfes-
Ijati, širi nozdrvi, voha in sope štimno, otreSa lepo 
grivo, grize žvalo in noče dalje. Grof ga izpodbode z 
obema ostrogama — kbinj odškdči in še vzpne na 
zadnji nogi. Nadšokolar ujame Uzdo ter gladi in mi-
ri trepetajočo žival. 

Radovedno gledajo Blagajevi gostje ciganko, 
njene pisane cape, njene rdeče in zelene krogljice 
v črnih laseh, njene dolge uhane š steklenimi biseri, 
njene nize s pisanimi kamenei, sobovi in srebrn ajk i 
okoli vratu. 

j "Usmili se na'ju, prečvetli gospod!" hrti prdbi-

Uro hoda od Blagayevega gradu, v ozki dolmi 
EU Bosancev, sta čepela ono jutro ciganka Čirikli 

|njen petnajstletni sin Sonakaj (Zlato) ob skali za 
»rovim grmom pod stoletnimi bukvami, dočim je 

jsdil mladi grof Blagaj s svojimi gosti proti Krasin-

Sonakaj je bil vitek kodrolas ciganček z modro-
iimi, otožno žarečrmi očmi. Temno opaljeni obraz 
roke mu je bilo opraskalo trnato grmovje in bo-
jevje. Skozi umazano capasto obleko se je kazala 

premnogih krajih gola rjava koža-. Igral se je 
[bflfco pogozdne trave in prosul je po sijajnobelih 

»eh in opazoval življenje okoli sebe. 
Zlate, rubinaste in smaragdne žuželke lezejo, 

[vi dragulji, po redkih rosnih cvetkah, po nefnih 
Ljhalih samotere praproti, pa rumenozelenem ma-
u, po koreninah in lisujasti suhljadi. Rdečerjav 
letulj sede na beli cvet zajčje deteljice, se poguga, 
it repe ta s pisanimi krili in odleti preko mrtvega 

f u kov eg a listja, v zatišju ne debelo naslanega od-
retrov pomladanjih. Pohlevno skrit kos poje dolge 

lepe samospeve. Včasi mu odgovarja zaljubljeni 
fbor preveseiih ačinkaveev, sinic, pcnic, kraljičkov 

grulečih divjih golobov. Bobna jim žolna, vsak 
Hitfi v pražnji zeleni suknji, bobna neutrudno, ker 

hudo skrbi zaradi pravega takta. Daleč gori na 
>oJno£ni strani žvižga sokol z otožnim ta<nkim gla-
dom nad pralesom. Priskakljat, mlad zajec, obsedi na 
r.adnjih nogah, striže z dolgimi ušesi in jo popihA v 
»ustoto mrakotne goščave. Skozi zeleno streho viso-
codebelnih bukev spe solnce zlate iskre na usehlo 

listje in mah. Vzduh polni trpka vonjava gozdnih 
zeli, vi aim e ga mahovja in trohljadi. 

Nepremično sedi ciganka ob skali, le črne oči 
pod o?iko zraslimi oblami Ji živahno begajo po o-
koliei. Razmršeni lafcje, ponekod pa tudi cape na 
prsih in ramah se ji svetijo od masti, ki ne diši 
posebno prijetno. 

Iznetisda poleti senca prelkot bukovih vrhov* 
Zadere se šoja. 

Previdno dvigne Čirikli glavo — rahlo zazvene 
hrebrnjaki na rjavem vratu. 

Za grmovjem zašumi suho listje... izza debla 
se pokaže srna... pošto ji, pomoli glavo daleč na-
prej, voha nezaupljivo... stopa dalje po ozki ste-
zici, uho jen i od turov, medvedov, jelenjadi in sr_ 
njadi. Za njo in okoli nje stopica rdečkasta, belo-
pikasta mladieau 

Oprezno potegne ciganka dolgo zanko iz nedra, 
jo pripravi za met in se ne gane več. Lahna sapa ji 
pihlja v obri»z. 

Srna prihaja bliže, dviga glavo, nastavlja uše&a, 
se ozira in krene nato nekoliko hitreje po stezici. 

"Veter je ugoden," se veseli Čirikli in oci se ji 
bliskajo poželjivo, divje ko gladni volkulji. Brez-jti Čirikli. "Prizzneiši nama! NikdaT vež naiju ne bo 
hkrbna srnica, skaklja naravnost proti njej... še v tvoje gozde. Bodi usmiljen, presvetli grof! UšliSi 
trenutek počaka ciganka... že vrže zank6, nategne 
motvoz. Živa lica, ujeta za vrat, pada na mahovita tla. 
Stara srna priskoči in toži z žalostnim glasom. 

"Danes bomo imeli dobro pečenko," de stara 
tiho. " X a , Sonakaj, tu imaš nož: Zakolji jo naglo 
Na. kaj se obotavljaš? 

Sonakaj vzame nož pa venomer gleda srnico, ki 
boječe izteza šibki vrat, obrača nežno glavico in dr-
geta v zanki. Skoraj človeški izraz smrtnega strahu 
trepeta v teh obupnih, obtožujočih očeh. 

"Mati. ne morem." 
"Al i se ti smili? Pojdi no, pojdi- Ti mi boš lep 

cigan. Daj sem!" 
Ciganka poklekne k srnici in ji zasadi ostri 

nož globoko v prsi. 
"Vidiš. . . tako se mora. . . " 
Mlada srna zadrhta, po njeni" dlaki in po mahu 

rdi in se peni ozka« lisa. Telesce sunkoma zatrepe-
tava v smrtnih krčih. Že hrome noge, življenje beži 
iz mladega bitja. Od okrvavljenega noža se kadi re-
dek dim... 

Sonakaj se priplazi, ogleduje mrtvo trupelce in 
pogladi mehko pisano dlako. T^ko žal mu je ljub-
ke, zaie živatce. 

"Kajne, raji bi se igral ž njo?" mu očita mati 
in obriše new ob mahu. "Le počeni za skalo. Zdaj 
ujameva. še veliko." 

Počasi Se bliža stara srna, Sklone glavo in liže 
svojo ljubljeno mladico. Ciganka se dvigne zlago-
ma, da bi zopet«zagnala zanko; toda srna odskoči 
bliskoma iz njene nevarne bližine. 

" P a pojdiva!" veli Čirikli ter spravi nož in 
zanko. "Nemara pojde starai za nama; blizu našega 
tabora nam ne uide več." 

Slika nam kaže skupino traktor;} ev, katere so izdelali Nemci za 
ftušijo. 

Japonski samomor. sledijo svojemu najvišjemu gospo-
du v smrt in so napravili harakiri 
s svojim karakterističnim mečem 

Ka&ar je narr.dni ponos Japonca ' e i i 1 aritsokrati je bil tudi, ka 
dovo-.j ra^žalj^n si Japonec kor 4>o ^otoio še vsem v spominu. 
prereže trotih. Nekoč so s p ? a v n i general Nogi, ki je zavzel 
harikirijč*n kaznovali tudi ple ' r u s k o trdnjavo Port Arthur L '05. 
menitaše Slučaji ?z rusko h«drh bojih, pri katerih je izkr-
j a p o n s k e ^vavelo na tisoče Japoncev. Sivolasi 

'jNogi je napisal testament, naj se 
Znano jj, lia si je pred k-arkim^'pokopljejo samo -njegovi lasje, 

neki Japonec razpiral v Tokiu v n o h t i i n 20bJe» potem pa si je vjhoteli izseliti iz gnezda, toda po 
parku pred ameriškim vel -posla-1 navzočnosti svoje soproge razpa-»daljšem preudarku sta sklenili 
ništvom trsbuh v zuak pretests r a l t r e b u h i n u m r l skoraj v istem drugače. 

Iz naravoslovja. 
Predrzen vrabec je sklend, da bo 

hodil k lastovkam na bbartf. — 
Lastovki sta pa s velikim tru 
dom napravili zanko ter ujeli, 
vsiljivca. — Hotel je pobegniti 
pa je bilo prepozno. 

Mala, posebne vrste drama, ki 
je pokazala nenavadno ptičjo in-
teligenco, se je odigrala — kakor 
poročajo pariški ILsti—te dni pred 
očmi začudene množice V Tunisu. 

Lastavičji par si je bil napravil 
na visokem obzidju neke hiše gne-
zdo in nihče ni motil mirnega do-
movja, dokler ga ni zapazil pre-
drzen vrabee. ropa<nskega nagne-
nja. Ta je ^del v gnezdu precej-
šno zalogo hrame, zato je sklenil, 
da bo hodil od sedaj naprej vsak 
dan sem jpest, kar bo gotovo bolj 
pripravno, kakor pa da bi se mu-
čil z iskanjem zrna. za zrtiom po 
vseh krajSh. 

Ker sta bili lastaviei dosledno 
vsak dan oropani krme, sta se že 

Vrabec je priletel in videč, da£ 
ni nikogar v gnezdu, stegnil vrat 
skozi zanjfto t$r pričel zofcati hra-
no. Tega trenotka sta lastavci ča-
kali. Da bi ga preplašili, stat pri-
čeli letati okoli njeg ain kračati. 
Prestrašen je hotel vrabec odfle-

- titi. toda sifnil je \ naglici tako 
nerodno, da se je zanjka zdrgnrla 
okoli njegovega vratu. Nekaj časa 
se je še bbrijl, potem pa omahnil in 
obvisel mrtev. Lasta^čji par pa 
je veselo in zmagoslavno cvrčal o-
koli gnezda. 

proti sklepu am 
v 

<t pa r: amen - hipu, ko je zatisnil oči mikado. 

Ja_ v protest proti ameriškemu pri-
harakirijseljeniškemu zakonu harakiri, ka-

ROJAKI, KASOGAJTE BE NA 
'OLAB NARODA', NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH O K t A T i i 

ponižno prošnjo uboge matere! Ukaži, da naiju iz-
puste! Bodi milostiv!" 

"Pa še tako mlado srno!" se razjari grof. "Pri-
vež it e oba k sedlu! Ženite ju na grad!" 

"Milost, presvetli grof, milOtet, presvetli knez!'* 
kriči ciganka venoiner. 

Prosite za nju, lepi moji gospodje, oj, pro-
site, lepe moje prežiahtne gdspe, prosite ža ubogo 
nesrečno mater in njenega sina, prosite grofa za 
naju, dušice božje, dušice zlate. . . " 

Toda zastonj išče Čirikli Sočutnega izraza v tu-
jih obrazih; v vseh očeh vidi le plaho ali sirtilvo 
zvedavost. 

Molče, s temhim obrazom od jaha grof Blagaj 
vštric grof Starograjskegi in za njima draga go -
spoda. 

"Jaz bi obesil tatinska potepuha kar tukaj! 
godrnja Jure AdleSič in nadčort^e hlapce, ko pri-
vezujejo .cigana, vsakega k drugemu konju na se-
delni gLavič. "Mofcči baba! Kdo te bo pa poslHišal? 
Ušesa me že bole od tvojega javkanja. Miko, ne po-
zabi srnice! Naprej fantje!" 

Kmalu prijezdijo iz hlada. Ob gozdnem roftu 
stoji srna dn žalostno gleda za četo, ki odnaSas njeno 
mladico... In kakor solza sveti živali sekaj -
vlažnih očeh. 

Čimdalje tem huje pripeka stfbfefe. Optašeni i 
trava in grmovje ob poii, divji hmelj in plotrii sfak 
ob mejah; rase ni več. Okrog in ofcrbfe na belimo, 
d rem obzorju se poinaljajo izza sloveufclrih in hr-
vaških goric in gora čudni kolob^rjasti Maki, po-
dobni belemu drevju. Zdi se, da jih pdčasna saja 
dviga z velikim naporfJtn polagoma vŠe in više. 
Včasi sunkoma zašumi po brezah, po tOpKh. jezdeci 

Ciganka zadene plen na nuno in odide s ši--jafejo večidel po stransfcfti potih iii po ihbti, da se 

sm na širjo gozdno pot, zaslišitai nenadoma zamMkrj 
topot kdttjskih kopit. 

"Šun kuti — paledža, mro čavo!" (Poslušaj 
malo _ Ua«*j, feoj *m\) zSŠepeta ciganka, vrfe 
«nico pod gcArt ghh, ičfie il* tta m pOtfegtte sina za 
sabo. Že se bližajo jezdeci. 

"MaK, be» ti! Naj ujamejo samo mene!" 
c'Le se nevesta hudičeva!" zakriči nad-

fcokohtr Jure Ale«č, hi mu ndha velik cvet- močvir-
skega belega l<Avsnja nad kapo. "Videli smo te 
dobroia pse imamo g sabo. Le skrivaj še. neumni ca 

ognejo hudemu prahu. nom po ozki Stezici natvkreber, koder gledajj^ kri-
ve korenine it tal in delajo priro3ne stopnice. Sta-
ra srna jima sledi oddaieč . . Ko pa prideta mati izpred dobrim tednom;" de vite® Ahac bamiari 

" T o ciganko sva videla s hlapcem Markom že 

P°r Of mi ji. " P a je kar izginUa, fcf£dr bi Jo bila 
goltmla tla." 

"Odkod neki piftijajo ti cmlni l j u d j e v p » . 
sa bironesa. , 

(Dalje 

Čelo cinik veruje v. lfrbezen, a jo hrani za sebe 
samega. 

. . . . . . * * * 

ta glede prise:-vari:.;-, s čemur j;J Spričo takega, lahko rečemo, 
v prvi vrsti privideta njegova do- junaštva, ki ga kaže japonski na-
movina. Prvi č.*n l.evega pre dsetl-ro<i v preziranju smrti, se pae ne 
nika japonske vlad-j. kr. j« iia-' ( s m e m o čuditi, ako časte Japonci 
stopil svoje m-Mu, je bi;, da ;e dil neznanega moža, ki je napravil 
položiti na grob neznt'Drp\i 
ponca, ki jf» napravil 
kakor imenujejo ta nie:ii samo- kor junaka-, ki je padel na bojnem 
mora, lep venec, d:*, polasti juna- polju za domovino, 
ški čin mladega domoljuba. Pred-
sednik tokijske policiji pa jo re-
kel, da je umrl mož kakor stari 
vojščaki in da je zaslužil, da ss mu 
izkaže čast kakor vojaku, ki je 
padel v vojni za domovino. 

Samomor ni na Japonskem nic 
posebnega kakor pri nas, ki ga 
smatramo za nekaj nečastnega iu 
nenaravnega. V deželi vzhajajoče-
ga solnca je samomor zelo v e-slih, 
ker imajo Japoinci popolnoma drug 
pojm o življenju in smrti. Tam 
smatrajo smrt za nadaljevanje živ-
ljenja, samo v drugi obliki. Ve-
ruejo v prerojitev, da pride mrtvec 
zopet na svet v obliki živali ali 
drugega človeka, ki bo tem imenit-
nejši, čim lepše in dostojnejše Ja-
ponca je živeL V prvi vrsti mu 
gre za čast domovine, stanu ali 
rodbine, in da jo brani, stori tudi 
samomor, ako nima drugih sred-
stev na razpolago. 

Navaden način samomora je ha-
rakiri, ki ga Japonci navadno na-
ziva jo "sepuku". Kandidat smrti 
si prepara z nožem trebuh od spo-
daj navzgor, kar povzroči vedno 
takojšno smrt Posebno so čislali 
tak način preselitve na oni svet 
samuraji, t. j. stara aristokraega, 
večinoma vojščaki, pri katerih gre 
tudi za staro tradicijo. Harakiri 
bil bil včasih tudi kazen za japon-
skega plemenitaša; sodišče ga je 
obsodilo na harakiri, kakor svoj 
čas turški sultan, ki je poslal viso-
kemu funkcij on ar ju, ki je padel pri 
njem v nemilost, svileno vrvico, 
s^katero si je moral zadrgniti vrat. 
y takih primerih so storil samo-
mor naravnost svečano in v nav-
zočhosti sorodnikov. Navadno je 
stal za samomorilcem s posebnim 
mečem in mu, ko si je smrtni kan-
didat preparal trebuh in so iasto-
pila čreva, za naglim zamahom od-
sekal glavo, da bi bil smrtni boj 
kratek. 

riftrakiri je prenehal biti smrt-
na kazen za aristokrate leta 1867 
Toda plemstvo se ga še vedno rado 
pdslužuje, kadar misli da ne mo-
re ali ne sme preživeti žalitve ali 
nesreče. 

Kd je v rusk o-j aponski vojni 
Aprila 1904 srečalo ruisko brodov-
ie pre4 Vladivostokom japoinsko 
la^jo in jo pozvalo, naj se vda 
so jo Japonci rajši potopili; kot 
da bi jo zajel neprijatelj. Predno 
pa je brod izginil v valovih, so 
vsi častniki napravili harakiri 
fej vojni se je posluzilo na tisoče 
Japoncev tega sredstva, da ne bi 
pnili v rusko vjetmitvo ali ker 
Wbo hoteli preživeti nesreče na 
bojni poljani. 

Pred kakimi 12 leta je wnrl mi. 
kado (eesar) Muteatfto. Mnogo 

MH/IUTlta IN « « t A t NAHODA*. 

POZDUA V^ 
Predno se 

"Majestic", 
podam na parnik 
pozdravljam moja 

dva 'brata, Joseph in Antona ter 
njih soprogi, A*se prijatelje na: 
Bertha, Burgettstown, South-
view, Midway, Lawrence. Oak-
dale, Ciifmaine, Pa. Želim vselo 
nasvidenje! Obenem pa toplo pri-
proroeam tvrdko Prank Sakser 
State Bank, vsem injakom, za so-
lidno, točno in pošteno postrežbo. 

Fr. Stefančič. 

Odleteli sta proti nabrežju in se 
po kratkem času vrnili s tanko vr-
vico v kljunu. Nato pa sta se lotili 
dela.̂  Hoteli sta pritrditi en ko-
nec vrvice nad gnezdom, kar se 
jima je z nenavadno potrpežlji-
vostjo in po mnogem trudu tudi 
posrečilo, in sicer s pomočjo mal-
te ki sta jo napravili iz zemlje 
in slame. 

Ko sta bili s tem gotovi, stai se 
lotili najtežavnejšega dela: na-
praviti zanjko, kamor naj bi se 
predrzni vsiljenec vjeh Tudi to sta 
slednjič izvedli. Potem pa sta se 
skrili za obzidlkom v bližani gne-
zda. 

afttS&It Zaifltfte m 
Prati IMJmmui 

" •ba-rif si BijboUSo »I »to PREPREA-SA H MOŠJŠ Velika tnfaaSBe. Ki« («'•> fl Vd lakmmrjl »H San-Y-Kit Dept: B 
PSBte ti S t . New.York 

Attaint. iileo. 

E T N A Z N A N I L O ! 

Naš potovalni zastopnpnik Mr. 
JOSEPH ČEBNE bo obiskal 
prihodnje dni rojake po Penn-
sylvaniji. On je pooblaščen po-
birati naročnino za "Glas Na-
roda" in knjige. Rojake prosi-
mo, da so mu kolikor mogoče 
naklonjeni. 

Upravralštvo "Glas Naroda". 

Krivi beže tudi Se jih mkdo ne zasleduje^ razven samurajev (vojaško plemtvo) je 
«e so mHqonarji • % smatralo za - svojo dolžnost, - da 

Sprejeli smo sledeče knjige tet 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. — 
Vsebuje 300 strani 1.50 

Ntiva velika sanjska knjiga .90 
&ailjška knjiga, srednja . .35 
Zbirka domačih zdravil, kakor jih rabi slovenski 

narod •«• •»•. * •-• • • «•»•• • ••« «• •••. • • .70 
Kako postanemo stari? Vodilo po katerem se doseže 

najvišja starost • • • ara ••• ... tu m n. ••« m ... ••• ... »50 
AngleSko-slovenski in slovensko-angleški slovar . . . . .75 
Spretna kuharica. Kova velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
tedo vezana ...... ... ... „ „ „ 1.45 

Slovensko-ailgleska slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana . . . . . . . 1^0 

Oozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek ...... M <n „ . . . . . . . . . . . 1.—* 

H a krvavih jwljanafr Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. > _ . i .25 

itobinšon, povest w - — ^ ^ .65 
Š in medvedjega lovca. Potopisni roman ....-.-... .80 
Binaldo Hinaldlnf — „ M : M r M l JSO 

Sveta GenovefA . • » . . v - ^ . w « w JO 
^Tedtržani, P r e i e r n in drugi svetniki v gramofona .25 
6ah>vnica starega gradu ^ J25 
fcitri računar ali Praktični računar . « . . . ... .75 
Slovenska kuharica, (Kal inšek) . Ž mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 666 strani, trdo v platno Vezano 6 . — 
A m e r i k a in Amerikanci . Popis slovenskih naselbinrv 

A m e r i k i T r d o v platno vezano. ^ . . . . . ^ ^ 3.—» 
Narodni n U a d tit Klftftr. Zbirka aovenfikih narodnih 

P ® ® n i . « » V. WiM'm M mi |90 
Pettnariea Glasbene Matice.'Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesni m 2J50 

(N naročilu Režite pokritje v snainkah aH M. O.J 
ram pošljemo poštnine nrosto. t 

8 8 Cortlandt Street 
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GLAS NARODA, 23. JDIi. 1931 

MORSKI JASTREB. 
Spisal Rafael gabatini. — Za G. N. priredil G. F. 

23 (Nadaljevanje.) 

Male oei kapitana so žarele. To je bil prehiter odgovor. Za 
tem je moralo nekaj tičati ali pa ni porznal ljudi. 

— O kakšni zavratnosti razmišljate? — je vprašal. 
— Zavratnoeti? — se je smejal Sir Oliver gTomko. — Sveta 

nebesa, človek, ali domnevate, da imam v mislih vas in da imam 
prostora v svoji duši za tako malenkostno ogorčenje? 

To je bila čista resnica. Tako strašna je bila jeza Sir Oliver-
ja na Lionela. da ni mogel posvečati nobene misli deležu, kate 
rega je imel ta lopovsski in brezvestni mornar pri celem podjetju. 

— Ali mi daste svojo besedo za to? 
— - Besedo? Sem jo že dal. Prisegam, da vam bom izplačal o-

menjeno svoto, kakorhitro me zopet stavite na kopno v Angliji. 
Ali vem to zadostuje? Sedaj pa mi prerežite vezi. 

— Pri moji veri ,veseli me imeti opravka s tako razsodnim 
človekom. Vzeli ste stvar v primernem duhu Kar sem storil, se*ni 
storil le v izvrševanju svojega poklica, kajti jaz sem le orodje in 
vsaka krivda pade na onega, ki mi je dal naročilo za to dejanje. 

— Res. le orodje ste. — umazano orodje, plačano z zlatom. 
To priznavam. Sedaj mi pa prerežite te vezi, za božjo voljo. Na-
veličal sem se biti povezan kot kapun. 

Kapitan je potegnil iz žepa nož, stopil k Sir Oliverju ter prc-
rezal vezi brez vsake nadaljne besede. Sir Oliver je vstal nato ta-
ko hitro, da je zadel z glavo ob nizki strop kabine, a takoj nato je 
zopet sedel. V istrem trenutku pa se je oglasil zunaj krik, ki je ta-
koj spravi! kapitana k vratom kabine. Odprl jih je spustil ven dim 
in smrad ter noter solčno luč. Skočil je na krov in Sir Oliver mu 
je sitdi!. 

Par m< rnarjev je stalo tam ter zrlo ven na morje. Na srednjem 
delu jaderniee je bila slična skupina mož, ki je zrla proti kopne-
mu. Nahajaliso se v bližini rta Ro ca in ko je zapazil kapitan Leigh, 
kako zelo so skrčili rAzdaljo od obali, odkar je izročil poveljstvo 
svojemu podčastniku, je pričel kleti. Na levi strani so zapazili izliv 
reke Tago in odtam je prihajala velika jadernica z razprostrtimi 
jadri. 

Swallow se ni mogla niti zdaleka primerjati z ono ladjo gle-
de hitrosti in vsi so spoznali, da je to španska galeja. 

— Proč od tukaj, — je zarjui Master Leigh ter potisnil svoje 
ga tovariša na stran. 

— Sami ste ukazali voziti tako, — je protestiral pomočnik. 
-—Ti prokleti tepec, — je grmel kapitan. — Rekel sem ti drža-

ti se v gotovi razdalji od obali. 
Obrnil je kolo ter okrenil ladjo tako, da je ujela veter. Nato 

je zopet prepustil kolo svojemu pomočniku. 
— Drži jo tako, — je ukazal, nakar je planil med svoje ljudi 

ter jim pričel dajati povelja, katera so na mestu izvršili. Kanalu je 
bilo razpeto slehrno jadro in ladja je odplula ven, na široko morje. 

Z zadnjega dela ladje je Sir Oliver opazoval Španca. Videl je, 
kako manevrira, da prestreže Swallow in ker je bila španska la-
dja hitrejša, >>e je razdalja med obema vedno bolj manjšala. 

Prišel je kapitan ter mrko opazoval bližajočo se sovražno la-
djo. Prokhnjal je samega sebe, da se je pustil zavesti v tako past in 
še bolj je pro-klinjal svojega pomočnika. 

Sir Oliver je pričel medtem ogledovati topove ter vprašal kal 
pitana, če ni mogoče spodaj kaj boljšega. 

— Ali domnevate, da bi bežal, če bi bil boljše oborožen? — je 
odvrnil Master Leigh. — Jaz da bi bežal pred Špancem? Zvabiti 
ga hočem ie dosti daleč od kopnega. 

Sir Oliver je razumel ter molčal od tedaj naprej. Nastopil je 
topnicar v družbi svojih mož, nag do pasu ter s cunjo krog glave, 
slično t urbanu. 

Master Loigh je poklical krmarja ter mu kazal, naj prevzame 
kolo in medtem so pričeli pripravljati topove za napad. 

Ves ta čas pa je bežala jederniea in kopno zemlje je bilo vi-
deti !e še kot nedoločeno črto na obzorju. Naenkrat pa se je po-
kazal na španski ladji majhen oblak belega dima, kateremu je 
sledil pok. Padel je izstrelek nekoliko pred prednjim koncem 
Swallowa. 

Topnicar je bil pripravljen na povelja. Priletel je drugi iz-
strelek s španske ladje. 

— To je jasni poziv, naj se ustavimo, — je rekel Sir Oliver. 
Master Leigh je nekaj mrmral v svojo brado. 
— Jasno je, da segajo njeni topovi dalje kot pri večini špan-

skih ladij, — je rekel konečno. — Nočem pa izgubljati smodnika. 
Tedaj je prišel tretji strel, ki je podrl giavni jarbol ter ubil 

par ljudi. Master Leigh pa ni nikdar storil ničesar prenaglje-
nega. 

— Streljaj, — je ukazal topničarju. 
Španska ladja se je vedno hitrejše bližala, ker je podrl strel 

glavni jarbol. Le en strel je bil oddan s §>wallowa. Izstrelek je 
zadel krov španske ladje. 

Master Leigh je pričel proklinjati svpjega topničarja, ker je 
meril previsoko ter dal nato signal, naj se sproži topove na sred-
njem krovu. Takrat pa je španska ladja oddala salvo vseh topov 
na eni strani ladje. 

Swallow se je stresla vsprieo udarca ter se pričela nevarno 
nagibati na stran. 

— Prokleto, — je tulil Master Leigh. — jZajema vodo. Sir 
Oliver je videl, kako je nehal Španec streljati, kajti zadovoljen 
je bil z delom, ki ga je opravil. V treh minutah se je jadernica to-
liko potopila, da je bila v isti črti z vodno površino. 

Španska ladja se je približala ter čakala na trenutek, ko bo 
iahko vzela na krov sužnje, ki naj bi pomnožili posadke galer 
njegovega katoliškega veličanstva v Sredozemskem morju. 

Usoda, katero je namenil Lionel Sir Oliverju, se je morala na 
ta način izpolniti Deliti pa jo je moral tudi Master Leigh sam, če-
prav ni izprva on tega niti izdaleka domneval. 

(Dalje -prihodnjič.) 
Tajnosti hiša it. 8 na sr. 

Jakoba trgu. 
Dne 27. junija, se je vršila pred 

î̂ bljanMIci mtokiuyniro sodiščem 
rssprava proti Belem Svetek za. 
nadi afere " o tajnostih hiše št. 8 
na 6v. Jakoba ti^u", ki pa je 
vzbudila svojačasno v mestu mno-
go prahu. Svetek je bila oprošče-
na, ker se ji ni dokatzala irikaka 

Ubegel t u in vlomilevc. 
Iz mariborske moške kaznilnice 

je pobegnil 28-letni Josip Ogri-
zek iz Pre polj, ki je imel prestati 
petletno ječo zaradi raznih tat-
vin. Kakorhitro pa se je nahajal 
na svobodi je pričel vloinljati v 
razne hiše v Dragan j i vasi in o-
kolici. Pokradel je na ta način 
vrednosti na4 4000 Din., nato pa 
neznano kam izginit 

Sedem malih služabnikov 
* na domu. 

Teh sedem malih električnih služabnikov bo delalo 
za družino peterih n 55 centov na teden. 

Eletrično železo 
Štiri ure tedenske uporabe • 

Električni Toaster 
15 minut dnevno 

Električni umivalec posode 
45 minut dnevno 

Električni Vacuum Cleaner 
20 minut dnevno 

Električni Percolator 
15 minut dnevno 

. a 

* 5 C 

7 c 

na 
teden 

na 
teden 

' 8 c " teden 

3 C -

5 C 

teden 

teden 
Električni pralni stroj 
Povprečno domače pranje 

Eletrična veternica 
Štiri ure dnevno 

i r na 
J • teden 

SKUPAJ 
= 
5 5 c 

na 
teden 

na 
teden 

The New York Edison Company 
t ^ Xour. Sfzvicjt^ 

General Offices: Irving Place and 15th Street 
Podružnice, kjer so električne potret>5čine razstavljene ter JTh raz-

• kaztijejo v udobnost občinstva. 
»o Norfolk St _ 15 East 1x5th St 
,0 Irving Place ' ZTIZČ I East *4th St 

S65 Broadway - 5 ' E « t 86th St 5^5 TremontAve 
All offices — ezcept 10 Irving Place and 865 Broadway open evening* 

Night and Emergency Calls: 
Manhattan—Watkins 3000 Bronx — Mott Haven 1300 

Iz Slovenije. 
Nevaren par. (pride Josip Matul in vpraša oba, 

V družbi že aretovanega l^let-jkaj imata med seboj, ker sta se v 
nega Martina Kostevca- je izvrše- šali butala. Medtem, ko je Kranjc 
vala že neka j let 301etna Antonija j pot Lsnil Matula v stran in mu je 
Štrbrič iz Vel. Obreza pri Breži-jzato slednji prisolil zaušnico, je 
cah razne tatvine v onem kraju, prišel iz gostilne tudi obtoženec. 
Udirala je v cerkve, odpeljavala^Skočil je kar k plota, odtrgal la_ 
kolesa in se plazila v tuje hiše 

Orožniki so ji bili že za petami, 
vendar pa se je znala tatica pre-
vidno umakniti v gozdove in bo 
sedaj pričeja' sigurno svojo srečo 
v kakem drugem okraju Štajer-
ske. 

Prijateljstvo je izkoristil. 
25. letni Vladimir Pavlšek, tr-

govec iz Maribora, je služil pri 
Vijakih v Ljubljani z Josipom 
Č. V tem času je prišel obtoženec 
k imenovanemu in ga prosil za 
1000 Din. Pokazal mu je neizpol-
njeni ček Kreditne banke v Ljub-
ljani za 400 Din, češ, da ga' je 
njegova žena pomotoma namesto 
na njegovo ime naslovila na svoje 
ime. Č. se je dal pregovoriti in 
'mu je zahtevano svoto idlro£j¥) 
proti obljubi, da mu jo kmalu vr-
ne. Ko sta pozneje prišla oba vo-
jaška- tovariša v Dravogradu sku-
paj, ga je Pavlšek zopet prosil za 
posojilo z izgovorom, da prodaja 
njegova žena trgovino* v Žalcu in 
da bo ves denar takoj, po prodaji 
zopet dobil naza<j. Obdolženec se 
pa nato za dolg nad 1 leto ni več 
omenil. Okrožno sodišče v Celju 
ga je obsodilo na 2 meseca po-
ostrene ječe. % sodišče. 

Posledica alkohola. 
Pred celjskim okrožnim sodiš-

čem je bil obtožen radi težke po-
škodbe Franc Zimerl, 241etni de-

* » 
avec iz Stert^neka v okraju Ko. 
njice. Po noči 26. decembra* 1922. 
je stal neki Loka Kranjc pred Vi-
dečnikovo goatilno v Sterteneku 
in se je glasno razgovarjal z ne. 
kim svojim tovarišem. Iz gostilne. 

to in udaril na tleh ležečega 
Kranjca s tako silo po glavi, da je 
obležal nezavesten ter prišel celo 
ob vid, ki se mu je šele pozneje v 
dokaj poslabšem stanju zopet po-
vrnil. Zimerl je moral nato k vo-
jakom in je sedaj odslužil svoj 
kaderski rok. Na ponovno zdrav-
niško preiskavo dne 21.5. tega le-
ta, se je na poškodovanem Kranj-
cu ugotovilo," da> poškodbe niso 
zapustile nobenih stalnih posledic, 
tako, da odpade klasifikacija po 
§156 . kaz. zakona. Zimerl je bil 
obsojen na dva meseca težke ječe. 

Smrtna nesreča pri kopanju. 
Iz Ljubljanice pri Vevčah so 

potegnili truplo 30 let stare utop-
ljenke, majhne, precej koipulent-
ne postave, oblečene v črno ko-
palno obleko z belimi pikami. 

Zaradi dolga 
sta se sprla na Vidovdanski cesti 
pozno zvečer sejmar Ivan Primo-
žič in zidar Martin Žnidaršič. Pri 
tem se je zadnji tako razjezil, da 
je obdelaj Primožiča z ostrim o-
rodjem po obrazu in rokah in mu 
prizadejal precej opasale rane. 
Končno besedo bo pa spregovorilo 

Nesreča. 
Te dni so pripeljali kosci pred 

hišo Jožefe česnovarjeve na Do-
lenjski cesti voz sena, ki pa se je 
po nesrečnem slučagu prevrnil. 
Pri tem je padel kosec Josip Klan-
čar na cestni tlak in se Jako mot-
no pobil po .telesu in posebno pe 
glavi, da so ga morali prepeljati 
z rečilnim vosom v 'bolnico. 

Zaničenlci civilizacije. 
V Angliji se je pojavih nova ver-

ska sekta, koje člani nočejo 1-
. meti nobenega opravka s mo. 

deraimi iznajdbami in s civili. 
zacijp sploh. — Oboževalci 
pračloveka. 

Londonski list 41 Daily Chroni-
sle" prinaša daljše poročilo o ču-
dni sekti, ki se je pojavila v An-
gliji. Sekta se zove "Kibbo Kift" . 
Njeni člani visoko cenijo parolo 
slovitega filozofa Rousseau j a — 
"nazaj k prirodi". Oni se trudijo, 
da se v vsakem pogledu osvobodi-
jo tehnične civilizacije našeg „ sto-
letja. Ne uporabljajo niti železni-
ce, niti tramvaja. Mrzijo vse mo-
derne naprave, telefon m telegraf 
ter zlasti radio Njhiova obleka je 
zelo enostavna in prav nič se ne 
strinjajo z današnjo modo. Tudi so 
trogi abstinenti in neizbirčni v 

hrani. Ta sekta prijateljev priro-
de se pripravlja sedaj na čudno 
svečanost. 

Te dni bo preteklo deset let, 
odkar je profesor Charles Daw-
son našel lobanjo pračloveka v Pil-
towmi. Ta najdenina je bila ta-
krat najznamenitejše in najsenza-
cijonalnejše odkritje. O lobanji te-
ga' Človeka je bila napisana od te 
dol 3 cela literatura. Po mišljenju 
angleških učenjakov je ta ostanek 
skeleta najstarejši doslej znani člo-
veški skelet. Domneva se, da je lo-
banja stara več stotisoč let. Loba-
nja se hraiii v londonskem muzeju. 

Svečanost, s katero hočejo 
ekscentričnjf oboževatelji prirode 
in sovražniki civilizacije proslavi-
ti spomin pračloveka, se bo vršila 
ne onem mestu, kjer je pred de-
setimi leti profesor Dawson našel 
najstarejšo človeško lobanjo. Mno-
gi člani sekte bivajo že več tednov 
podnevi in ponoči na tem mestu, 
kjer so nekoč počivale kosti pra-
človeka. Ta livada se nahaja na 
nekem gričku in že dalj časa sha-
jališče te ekscentrične sekte. 

Na to mesto se je podal tudi 
dopisnik omenenega lista. Člani 
sekte • so ga navdušeno pozdravili. 
Smatrali so reporterja za navduše-
nega pristaša sekte pračloveka-. V 
sredi livade se nahaja iz lesa izre-
zana in umetniško izdelana slika 
pračloveka. Lobanja- človeka pa je 
točno izdelana po originalu iz lon-
donskega muzeja. 

Leseni sklet leži ravno na onem 
mestu, jer je londonski profesor 
našel prastari grob. .Oboževatelji 
pračloveka so veliki nasprotniki 
običaja nagrobnih spomenikov. Ti 
spomeniki so po njihovem mnenju 
delo civila-zcije, proti kateri se oni 
i>ore z vsemi silami. Sekta slavj 
spomin pravčloveka na zelo eno-
staven način s kopijo njegovega 
skeleta. 

"Pračlovek,* * je izjavil neki član 
sekte novinarju, " j e za nas simbol 
onega bitja, ki smo ga dolžni od 
vseh sinov zemlje najbolj spošto-
vati." 

Kes čudna je fantazija človeštva. 

Kretanje parnikov - Shipping News 

m. julija: 
L*TUt'n*n, Cherbourg; Veendaa, 

Boulogne; Albert Baltla. Hamburg; 
Ore«, Cherbourg. 
m. julija t 

Canoplc, Cherbourg; Bremen. Br» 

SO. julija i 

SI. julija: 
lieelend. Cherbourg. 

1. avgueta: 
Muenchen t Cherbourg ln Bremen 
2. avgueta 
Olympic, Cherbourg; George Washing 
ton, Cherbourg: New Amsterdam 
Boulogne; Conte Rosso. Genoa; Hana: 
Cherbourg In Hamburg; Seigenland 
Cherbourg ln Hamburg 
4. avgusta: 
T&ormina, Genoa 
5, avgusta: 
Resoute, Cherbourg ln Hamburg: Co 
lumbus. Cherbourg ln Bremen; Re 
ublic. Cpherbourg In Bremen 

t. avgusta: 
Aqultanla, Cherbourg; Rochambeau 
Havre; Luetzow, Bremen; Ohio. Cher 
bourg 
7 avgusta 
Belgenland. Cherbourg; Colombo, Ge 
noa; Minnekahda, Cherbourg In Bre 
men; Wuertemberg, Cherbourg'in Bre-
men 
8. avgusta: 
President Wilson Trat 
I. avgusta: 
Homeric, Cherbourg; Lancastrla, Cher-
bourg; President Roosevelt, Cherbourg 
ln Bremen: Deutschland, Cherbourg li 
Hamburg; Ryndam. Boulogne 
12. avgusta: 
T»erfllnger v Bremen; Suffren v Havrt 

13. avgusta: 
America. Cherbourg In Bremen; Stuttl 
gart, Cherbourg i n Bremen 

14. avgusta: 
Mongolia. Cherbourg 

1«. avgusta: 
Leviathan. Cherbourg; Majestic, CherJ 
bourg; Lafayette. Havre: Cleveland 
Cherbourg In Hamburg; Orbita, Cher-J 
bourg; Rotterdam, Boulogne; Glull< 
Cesare, Genoa 

17, avgusta: 
Sierra Ventana. Bremen 

11, avgusta: 
Pittsburgh. Cherbourg: Reliance. Cher-
bourg In Hamburg 

20 avgusta: 
Paris, Havre; Mauretanla. Cherbourg;] 
York, Bremen; Conte Verde, Genoa 

21, avgusta: 
Arabic. * Genoa; Thurlngi*. Cherbov 
In Hamburg 

23. avgusta: 
Olympic, Cherbourg; President Hard-1 
ing, Cherbourg ln Bremen; Moan t Clay, I 
Cherbourg In Hamburg; Volendam.] 
Boulogne; Duilio. Genoa 

26. avgusta: 
Seldllts. Bremen 

27. avgusta: 
France, Havre; Aqultanla. Cherbourg 

28. avgusta: 
Columbus, Cherbourg in Bremen; Zee 
land. Cherbourg 4 
30. avgusta: 

Homeric, Cherbourg; Veendam. Bou-
logne; Orca. Cherbourg; Muenchen, 
Cherbourg ln Bremen; Albert Balin. 
Cherbourg 

HITBO POTOVANJE 

JUGOSLAVIJE 
WHITE STAR LINE 

New York — Cherbourg 
Otympic . . . . 2. avg.; 23, avg,; 13. sept. 
Homeric 9 avg.; 30. avg,; 20. sept. 
Majestic . . 16. avg.: 6. sept.; 27. sept, 

(Največji parnik na avetu.) 

A M E R I C A N LINE 
WHITE STAR LINE 

New York — Cherbourg — Hamburg 
Minnekahda 7. avg.; Mongolia 14. avg. 

4 3. razred) 
Pittsburgh 19. nv,i.; Arabic 2. sept. 

R E D S T A R L I N E 
New York — Cherbourg — Antverpen 
Zeeland 31. julija; Belgenland 7. avg. 
Lapland 14. avg,; 11. sept. 
Dobra hrana. Zaprti prostori. Velika 
Javna zbirališča. Oglasite se pri lokal-
nem agentu allpr PASSENGER DEPT 
No. 1. Broadway New York. 

Največji, najrazkoinejši in 
najhitrejši z oljem kurjeni 
ploveč v Sredozemsko morje 

Parnik 

CrlULIO CESARE 
odpluje iz New Yorka proti 

Genovi 
14. AVGUSTA 

Spre jemamo tudi pri jave za 
j bodoča odplutja Giulio C e -

sare 18. septembra. 
N»fi{ui»i ! Generale lUliaaa 

ltiSi-\«i rica Sfcippiaf Ctrp. 
1 State St.. New York City 

Pozor čitatel ji. 
Oposorfto t r g o m ! • * 

brtnlkt , pri kateri* kapa-. 
Jet* ali aaročato l a sto • 
» j i * postrežbo s a d o T o l j ^ , 
da oglašujejo • lista " G l a s 
V a r o d a " . S t o n bostf 
a s t r e d l vsem 

Wprara " G l a s K a r e d r < 

Kakor sraka 
je šla za lišpom služkinja Roza-
lija Poravne, uslužbena zadnji 
čas pri Franu Juvanu na Sv. Mai-
tina cesto št. 26. Ker. pa si ga ni 
mogla pridobiti poštenim potom, 
je ukradla najprvo svoji sosta-
novalki natakarici Anici Trsma 
črn svilen klobuk in rožnato oble-
ko v vrednosti 2000 Din. Dalje je 
izmaknila svojemu gospodarju 
340 Din. gotovine in soslužkinji 
Ivanki Bogataj dokaj finega mi-
la in razne druge kozmetične stvar 
ri, nato pa neznano kam pobeg-
nila. 

"Vidiš, ko nimaš svojih otrok, 
moraš pa tuje pfestorvati". 

S temi prijaznimi besedami je 
pozdravila Marija Radosavljevič 
v Zeleni jami sprevodnika Frana 
Tomažrna. T*o pa je Tomažina ta-
ko užalilo, da si je poiskal zado-
ščenje na mestu. Zgrabil je žen-
sko za lase m jo opraskal po obra-
zu. Okrog se je zbrala gruča lju-
di, ki se je prav dobro zabavala 
nar ačtm obeh. Da ni prišlo 'do 
hujšega, je poskrbel stražnik, ki 
je oba raadvojil. 

ADVENTIg« i M - a l a « 

Prav vsakdo— 
kdor k a j i t t o ; kdo« k a j 
ponuja ; kdo« k a j knpuje j 
kdor k a j prodajaj praT 
Tsakdo priznava, da Imajo 
imdoTit aspek ~ 

mali oglasi 
« 1 1 G I a i V i i i i f t O ; 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

Y Ameriko« 
K DOB J« namenjat potovati r 

Btari kraj, je potrebno, da M 
natančno poučen o potnih listih, prti 
Uagi ln dragih stvareh. 
• Pojasnila, U vam Jih wnorma 
dati ^sled naSe dolgoletne izknšnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par 
nlke, ki Imajo kabine tudl v ITI. ra» 
reda. 

Glasom nove naselniSke postave, ki 
pride r veljavo s prvim julijem, bo 
lahko dobil tudi isti, ki ge ni ameri-
ški državljan dovoljenje za ostati v 
domovini eno leto, ter v slučaju ka-
ke zapreke tudi dalje. Taka 
bo izdajal naselniškl komisar v 
Washlngton-n, D. C^ ter se bo > 
istim vsak lahko povrnil v Združene 
države brez dovoljenja ameriškega 
konzula zunaj, kakor je bilo običajno 
dosed aj-
Kako dobiti svojce Is staro-

ga kraja. 
Kdor Seli dobiti sorodnika kil 

tvojca la starega kraja, naj nam 
prej piSe za pojasnila. Nadaljni pri-
seljenci is Jugoslavije bodo pripnš-
čeni sem zopet po L juliju 1924. 
Prodajamo vozne liste za vse proge J 
tudi preko Trsta zamorejo JngoskH 
rani sedaj potovati 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortland* Si., New York 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

Posebna ponudba 
na$im čitafeljem! 
Prenovljeni pisalni stroj 
"OLIVER" £ 2 0 — 

S strešico sa slovenske čr-
ke, č, š, i —t £ 2 5 22 

4OLIVER* PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNI. 

. - > . . 
Pisati na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lali-

ko vsak piše. Hitrost pisanja dobite z vajo. 
Expresne stroške plačamo mi, torej nikakih stroškov za prevoz. 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 
82 Cortlaadt Street New York, N. Y. 

ADVERTISE in GLAS NARODA ADVERTISE in GLAS NARODA 


